Russian Pear Chats and Stories
pears04R
Individual vocal transcription

Pears04R: вокальный транскрипт с указанием временной динамики вербальных единиц
	Time
	EDU
	Transcription
	Comments

	0.00
	pR-001
	(12.50)
	

	12.50
	R-vE001
	#чшш#!
	Напоминает Комментатору, что тот должен молчать.

	12.85
	pR-002
	(149.28)
	

	162.13
	R-vL001
	{laugh 0.24}
	

	162.37
	pR-003
	(40.39)
	

	202.76
	R-vL002
	{laugh 0.67}
	

	203.42
	pR-004
	(16.12)
	

	219.55
	R-vE002
	↓/Угу.
	

	219.84
	pR-005
	(103.15)
	

	322.99
	R-vE003
	↓/\–Угу.
	

	323.45
	pR-006
	(0.20)
	

	323.65
	R-vE004
	(ɯ 0.15) У /\меня во-первых первый \вопрос:
	

	325.31
	R-vE005
	это чёˀ= ==
	

	325.73
	R-vE006
	это˗о \цветной фильм¿
	

	326.92
	R-vE007
	\/Да?
	

	327.12
	pR-007
	(5.32)
	

	332.44
	R-vL003
	{laugh 0.63}
	

	333.07
	pR-008
	(20.25)
	

	353.32
	R-vE008
	\Хорошо.
	

	353.77
	pR-009
	(17.33)
	

	371.10
	R-vE009
	Который˗й \украл как раз˗з¿
	

	372.59
	pR-010
	(0.19)
	

	372.78
	R-vE010
	\корзину.
	

	373.27
	pR-011
	(0.17) 
	

	373.44
	R-vN001
	(ɥ 0.41)
	

	373.85
	R-vE011
	(ɐ 0.29) Там˗м вообще /есть \разговоры какие-нибудь?
	

	376.10
	pR-012
	(0.96)
	

	377.06
	R-vE012
	↓/\–Угу.
	

	377.52
	R-vN002
	{sm 0.23}
	

	377.75
	pR-013
	(0.50)
	

	378.25
	R-vE013
	\Хорошоɯ.
	

	378.89
	pR-014
	(0.54)
	

	379.43
	R-vF001
	(ə 0.39)
	

	379.82
	pR-015
	(0.22)
	

	380.04
	R-vE014
	Тогда /можно ещё \сначала?
	

	381.51
	pR-016
	(0.26)
	

	381.77
	R-vE015
	\Значит, 
	

	382.27
	R-vN003
	(ɥ 0.26)
	

	382.53
	pR-017
	(0.54)
	

	383.08
	R-vF002
	(ə 0.65)
	

	383.73
	pR-018
	(0.58)
	

	384.31
	R-vE016
	(ɯ 0.10) чт= || (0.20) чт= == 
	

	385.02
	R-vE017
	вот (0.22) (ɯ 0.17) (əɯ 0.34) там /много допустим \деревьев с этими грушами?
	

	388.64
	pR-019
	(0.15)
	

	388.79
	R-vE018
	Когда /фермер вначале их /собирает,
	

	390.62
	R-vE019
	с ≈≈
	

	390.81
	pR-020
	(2.56)
	

	393.37
	R-vE020
	\–А˗а!
	

	393.74
	pR-021
	(0.21)
	

	393.95
	R-vE021
	А о= || а он не /использует /→ле˗естницу там?...
	

	395.86
	pR-022
	(5.91)
	

	401.77
	R-vL004
	{laugh 0.50}
	

	402.27
	pR-023
	(6.88)
	

	409.15
	R-vL005
	{laugh 0.64}
	

	409.79
	pR-024
	(1.55)
	

	411.34
	R-vE022
	То есть он˗н такой /–толстый˗й¿...
	

	413.11
	pR-025
	(2.47)
	

	415.58
	R-vE023
	–/Да?
	

	415.93
	pR-026
	(0.07)
	

	416.01
	R-vE024
	Усы /–бакенбарды...
	

	417.29
	pR-027
	(1.41)
	

	418.70
	R-vE025
	Он не /лысый?!
	Очень высокий подъем в главном акценте

	419.70
	pR-028
	(1.34)
	

	421.04
	R-vE026
	\Ага.
	

	421.31
	pR-029
	(3.06)
	

	424.37
	R-vE027
	↓/\–Угу.
	

	424.86
	pR-030
	(0.90)
	

	425.76
	R-vE028
	\Вот.
	

	426.04
	R-vE029
	И /–он весь \такой || (0.15) /–уста˗ал¿,,,
	

	427.59
	R-vE030
	(\/Да˗а?)
	

	427.92
	pR-031
	(0.49)
	

	428.41
	R-vE031
	/–потный¿...
	

	429.01
	pR-032
	(0.07)
	

	429.08
	R-vE032
	/Нет?
	

	429.37
	pR-033
	(7.05)
	

	436.42
	R-vE033
	Он ==
	

	436.68
	pR-034
	(0.23)
	

	436.91
	R-vE034
	А он /куда спускается?
	

	438.07
	R-vE035
	В /погреб как раз?
	

	439.07
	R-vE036
	Или \куда?
	

	439.44
	pR-035
	(2.39)
	

	441.83
	R-vE037
	\–А˗а!
	

	442.40
	pR-036
	(3.11)
	

	445.50
	R-vE038
	А ≈≈
	

	445.71
	pR-037
	(7.27)
	

	452.98
	R-vE039
	↓/\–Угу.
	

	453.58
	pR-038
	(0.69)
	

	454.27
	R-vE040
	И˗и ==
	

	454.54
	R-vE041
	То есть \получается,
	

	455.27
	R-vE042
	–он пока на лестнице там собирал эти /груши,
	

	457.49
	R-vE043
	\мальчик /подъехал,
	

	458.44
	R-vE044
	/увидел, ==
	

	458.75
	R-vE045
	А там /есть –забор?,,,
	

	459.79
	R-vE046
	или \что-нибудь такое?
	Очень тихо.

	460.61
	pR-039
	(1.75)
	

	462.35
	R-vE047
	\–А˗а!
	

	462.77
	pR-040
	(8.75)
	

	471.52
	R-vE048
	То есть /ничего вокруг \нет¿,
	

	472.88
	R-vE049
	кроме этого \дерева.
	

	473.98
	pR-041
	(0.56)
	

	474.54
	R-vE050
	Ну не \видно.
	

	475.23
	pR-042
	(0.64)
	

	475.86
	R-vE051
	Ну \да.
	

	476.20
	pR-043
	(1.55)
	

	477.75
	R-vE052
	А там /есть /–до˗ом?,,,
	

	478.79
	R-vE053
	или вот что-нибудь \ещё?
	Тихо, в сниженном регистре

	479.76
	pR-044
	(2.59)
	

	482.35
	R-vE054
	Только вот /–корзины¿,
	

	483.44
	R-vE055
	/дерево˗о¿,
	

	484.00
	pR-045
	(0.18)
	

	484.18
	R-vE056
	и он забирается по /лестнице¿,
	

	485.40
	R-vE057
	\спускается¿
	

	486.07
	pR-046
	(0.75)
	

	486.82
	R-vE058
	↓/\Угу.
	

	487.28
	pR-047
	(0.46)
	

	487.74
	R-vE059
	А в /чём он ещё раз одет?
	

	489.05
	pR-048
	(0.79)
	

	489.85
	R-vE060
	У него /\фа˗артук¿,,,
	

	490.67
	pR-049
	(1.12)
	

	491.79
	R-vE061
	и˗и \платок¿
	

	492.56
	pR-050
	(14.95)
	

	507.52
	R-vE062
	А \как <в=> ==
	

	508.01
	R-vE063
	\Как она повязана?
	

	509.17
	pR-051
	(2.32)
	

	511.49
	R-vE064
	\Как она повязана?
	

	512.25
	R-vE065
	Как вот у= || –галстук ≈≈
	

	513.35
	pR-052
	(0.67)
	

	514.02
	R-vE066
	у пионерс=  || (0.17) у /пионера?,
	

	515.46
	R-vE067
	\/да?
	

	515.65
	pR-053
	(0.45)
	

	516.10
	R-vE068
	–Угм!
	Произносит, как «А [понятно]», но с закрытым ртом.

	516.43
	pR-054
	(0.74)
	

	517.17
	R-vE069
	И у /мальчика тоже так повязано?
	

	518.49
	pR-055
	(6.91)
	

	525.41
	R-vE070
	\/Угм!
	Произносит, как «А [понятно]», но с закрытым ртом.

	525.71
	pR-056
	(0.19)
	

	525.90
	R-vN004
	{sw 0.11}
	

	526.00
	R-vE071
	–Хорошо.
	

	526.57
	pR-057
	(2.23)
	

	528.80
	R-vE072
	В общем ==
	

	529.38
	R-vE073
	И /–он (0.29) (ə 0.25) ст= ==
	

	530.63
	pR-058
	(0.21)
	

	530.84
	R-vE074
	А он˗н ==
	

	531.22
	R-vE075
	(əɯ 0.32) Прих= || при= || приезжает /мальчик на велике,
	

	533.57
	R-vE076
	кидает /велик,
	

	534.26
	pR-059
	(0.32)
	

	534.57
	R-vE077
	а /дальше он /берёт одну грушу?
	

	536.46
	pR-060
	(0.54)
	

	537.00
	R-vE078
	Из \корзины.
	

	537.91
	pR-061
	(0.46)
	

	538.37
	R-vE079
	Из \корзины.
	

	539.17
	pR-062
	(3.76)
	

	542.93
	R-vE080
	↓/Ага!
	

	543.33
	pR-063
	(0.30)
	

	543.63
	R-vE081
	\Полную как раз¿
	

	544.58
	R-vE082
	И /остаётся там \две корзины¿
	

	546.09
	pR-064
	(4.96)
	

	551.05
	R-vE083
	↓/\/Угу.
	

	551.48
	pR-065
	(0.06)
	


	551.54
	R-vE084
	И˗и ≈≈
	

	551.82
	pR-066
	(4.52)
	

	556.34
	R-vL006
	{laugh 0.60}
	

	556.95
	pR-067
	(9.29)
	

	566.23
	R-vE085
	\Угм!
	Произносит, как «А [понятно]», но с закрытым ртом.

	566.52
	pR-068
	(0.24)
	

	566.76
	R-vE086
	И он стави= ==
	

	567.42
	R-vE087
	А к= || \насколько большая корзина?
	

	569.19
	pR-069
	(4.69)
	

	573.88
	R-vE088
	↓–Угу.
	

	574.29
	pR-070
	(1.47)
	

	575.76
	R-vE089
	В общем он /–ставит её, ==
	

	576.84
	pR-071
	(0.06)
	

	576.90
	R-vE090
	Она \плетёная¿!
	

	577.87
	pR-072
	(3.18)
	

	581.05
	R-vE091
	↓/–Угу.
	

	581.57
	pR-073
	(0.45)
	

	582.02
	R-vE092
	И˗и ==
	

	582.21
	pR-074
	(0.08)
	

	582.29
	R-vE093
	А как она –держится на велосипеде?
	

	583.85
	pR-075
	(4.07)
	

	587.93
	R-vE094
	\–А˗а!
	

	588.21
	pR-076
	(10.19)
	

	598.40
	R-vE095
	Ну в общем ==
	

	598.96
	pR-077
	(0.11)
	

	599.07
	R-vE096
	Ну он-то \свалился <в_результате>.
	

	600.49
	pR-078
	(6.36)
	

	606.85
	R-vE097
	То есть когда он /сидит,
	

	607.69
	R-vE098
	он не /достаёт до˗о || (1.07) до земли?
	Конец — тихо.

	610.36
	pR-079
	(7.78)
	

	618.14
	R-vE099
	↓/–Ага.
	

	618.57
	pR-080
	(0.65)
	

	619.22
	R-vE100
	А /дальше он /едет,
	

	620.31
	R-vE101
	и видит /девочку,
	

	621.15
	R-vE102
	а –девочка (0.06) (ɯ 0.19) (0.23) \как?,
	

	622.50
	pR-081
	(0.05)
	

	622.55
	R-vE103
	н˗на \чём едет?
	

	623.50
	pR-082
	(1.22)
	

	624.72
	R-vE104
	Тоже на таком˗м /большом?
	

	626.00
	pR-083
	(4.64)
	

	630.64
	R-vE105
	↓/\Угу.
	

	630.94
	pR-084
	(0.14)
	

	631.07
	R-vE106
	И она е= ==
	

	631.53
	pR-085
	(0.17)
	

	631.71
	R-vE107
	Она в другую \сторону¿
	С «английским» /р/: [stoɹənʊ].

	632.96
	pR-086
	(0.72)
	

	633.68
	R-vE108
	\↑Навстречу.
	

	634.30
	pR-087
	(0.65)
	

	634.95
	R-vE109
	\Да,
	

	635.23
	pR-088
	(0.12)
	

	635.35
	R-vF003
	(ˀ 0.09)
	

	635.45
	pR-089
	(0.22)
	

	635.67
	R-vE110
	и || (0.13) и˗иə ==
	

	636.48
	pR-090
	(0.63)
	

	637.11
	R-vE111
	Онаɯ /оглядывается?
	

	638.06
	R-vE112
	Она как-то˗о /смотрит на него?
	

	639.42
	pR-091
	(6.59)
	

	646.02
	R-vE113
	А ==
	

	646.13
	R-vE114
	У неё просто –косички˗и¿,
	

	647.56
	pR-092
	(0.16)
	

	647.72
	R-vE115
	–длинные.
	

	648.22
	pR-093
	(3.63)
	

	651.85
	R-vE116
	↓/–Угу.
	

	652.29
	pR-094
	(0.27)
	

	652.56
	R-vE117
	А н˗на ней /нет красного платка?
	

	654.36
	pR-095
	(0.58)
	

	654.94
	R-vL007
	{laugh 0.84}
	

	655.78
	pR-096
	(3.23)
	

	659.00
	R-vE118
	↓/–Угу.
	

	659.44
	pR-097
	(0.59)
	

	660.03
	R-vE119
	\Понятно.
	

	660.41
	pR-098
	(0.08)
	

	660.49
	R-vE120
	И он приж=  ==
	

	661.22
	R-vE121
	И он получается см= || засматривается на /\неё¿,
	

	663.50
	R-vE122
	и˗и (0.32) прям /показывается,
	

	665.15
	R-vE123
	как он об –\камень¿,
	

	666.14
	R-vE124
	/да?
	

	666.46
	pR-099
	(3.08)
	

	669.54
	R-vE125
	–\О!,
	

	669.71
	R-vE126
	я про него \забыла, 
	

	670.64
	R-vE127
	\да.
	

	670.83
	pR-100
	(0.33)
	

	671.16
	R-vE128
	Он перед –↓этим был¿
	

	672.15
	pR-101
	(4.85)
	

	677.00
	R-vE129
	Он был \перед мальчиком ещё¿
	

	678.43
	pR-102
	(7.75)
	

	686.18
	R-vL008
	{laugh 3.46}
	

	689.64
	pR-103
	(0.37)
	

	690.01
	R-vE130
	И она \блеет¿
	

	690.82
	pR-104
	(1.22)
	

	692.05
	R-vE131
	А у неё /есть колокольчик?
	

	693.08
	pR-105
	(2.42)
	

	695.51
	R-vE132
	(ə 0.14) (ɯ 0.28) И˗и /–она˗а н= || на˗а (0.13) \поводке¿
	

	698.10
	pR-106
	(2.67)
	

	700.76
	R-vE133
	\Угм!
	Произносит, как «А [понятно]», но с закрытым ртом

	701.16
	pR-107
	(0.20)
	

	701.36
	R-vE134
	А /откуда \куда он её \ведёт?
	

	702.96
	pR-108
	(1.90)
	

	704.85
	R-vE135
	По д= || по /дороге?
	

	705.82
	pR-109
	(4.14)
	

	709.96
	R-vE136
	\–А˗а!
	

	710.36
	pR-110
	(0.36)
	

	710.72
	R-vE137
	А что за˗а /мужчина ид= || ведёт \козу?
	

	713.00
	pR-111
	(9.32)
	

	722.32
	R-vE138
	А || (ˀ 0.05) а к= || какого –цвета коза?,
	

	723.85
	R-vE139
	/белая?
	

	724.40
	pR-112
	(2.77)
	

	727.17
	R-vE140
	Она /небольшая?
	

	728.23
	pR-113
	(4.51)
	

	732.74
	R-vE141
	А как вы \думаете?,
	

	733.43
	R-vE142
	\зачем она там?
	

	734.26
	pR-114
	(0.18)
	

	734.43
	R-vL009
	{laugh 0.89}
	

	735.33
	R-vE143
	В /смысле зачем этот \кадр?
	

	736.66
	pR-115
	(0.21)
	

	736.87
	R-vL010
	{laugh 0.47}
	

	737.34
	pR-116
	(3.84)
	

	741.18
	R-vL011
	{laugh 0.98}
	

	742.16
	pR-117
	(0.07)
	

	742.23
	R-vE144
	Но || но её ==
	

	742.83
	R-vE145
	Но она больше не \появляется¿
	

	743.99
	R-vN005
	(ɥ 1.13)
	

	745.12
	R-vN006
	{sf 0.16}
	

	745.28
	R-vE146
	\Понятно.
	

	745.78
	pR-118
	(0.19)
	

	745.96
	R-vE147
	В=  ==
	

	746.22
	pR-119
	(0.12)
	

	746.34
	R-vE148
	\Хорошо.
	

	746.82
	R-vE149
	–/Коза,
	

	747.18
	R-vE150
	потом \↑мальчик,
	

	747.97
	R-vN007
	(ɥ 0.59)
	

	748.56
	R-vE151
	(ə 0.27) (встречает –девочку,)
	

	749.75
	pR-120
	(0.25)
	

	750.00
	R-vE152
	он об камень /спотыкается¿,
	

	751.15
	R-vE153
	и \падает¿
	

	751.68
	pR-121
	(1.50)
	

	753.18
	R-vE154
	И /груши слетают ~
	Звучит как оборванное «груши слетают с велосипеда»; нет фразового акцента.

	754.49
	pR-122
	(0.25)
	

	754.74
	R-vE155
	и˗и раскидованы (0.15) по \↑дороге¿
	

	756.33
	pR-123
	(0.09)
	

	756.42
	R-vE156
	\↑Раскинуты.
	

	757.04
	pR-124
	(1.18)
	

	758.22
	R-vE157
	↓/Угу.
	

	758.84
	pR-125
	(0.28)
	

	759.12
	R-vE158
	И˗и (0.55) /дальше под= || пред= || входят к= || три \мальчика¿
	

	762.18
	pR-126
	(4.23)
	

	766.41
	R-vE159
	Они˗и ==
	

	766.90
	pR-127
	(0.16)
	

	767.06
	R-vE160
	(ˀ 0.15) Они /враждебно настроены?,
	

	768.71
	R-vE161
	или –нет?
	

	769.26
	pR-128
	(5.19)
	

	774.45
	R-vE162
	\А˗а!
	

	774.82
	pR-129
	(1.56)
	

	776.38
	R-vE163
	\А!,
	

	776.55
	R-vE164
	то есть они все \вместе собирают груши¿
	

	778.42
	pR-130
	(2.94)
	

	781.36
	R-vL012
	{laugh 1.83}
	

	783.19
	pR-131
	(6.85)
	

	790.04
	R-vE165
	Ну /\да- \да,
	

	790.59
	R-vE166
	я \видела такую игрушку.
	

	791.62
	pR-132
	(1.54)
	

	793.16
	R-vN008
	{sm 0.06}
	

	793.22
	R-vE167
	↓/–Ага˗а!
	

	793.62
	pR-133
	(0.90)
	

	794.52
	R-vF004
	(ə 0.46)
	

	794.98
	pR-134
	(0.34)
	

	795.32
	R-vE168
	\Получается,
	

	795.90
	R-vE169
	он || он сначала˗а ==
	

	796.84
	R-vE170
	он /упал,
	

	797.56
	pR-135
	(0.29)
	

	797.85
	R-vE171
	он встаёт (ə 0.15) –смотрит¿,
	

	799.27
	R-vE172
	осматривает /себя¿,
	

	800.25
	R-vE173
	/отряхивается¿,,,
	

	801.03
	R-vE174
	/да?
	

	801.29
	pR-136
	(3.11)
	

	804.40
	R-vE175
	\Куда он \↑садится?
	

	805.40
	pR-137
	(2.23)
	

	807.62
	R-vE176
	\–А˗а!
	

	807.88
	pR-138
	(7.10)
	

	814.98
	R-vE177
	↓/\Угу!
	

	815.33
	pR-139
	(0.41)
	

	815.74
	R-vN009
	{sw 0.16}
	

	815.90
	R-vE178
	А /потом уже приходят \мальчики¿
	

	817.35
	pR-140
	(3.96)
	

	821.31
	R-vE179
	Они всё вместе /собира˗ают¿...
	

	822.88
	pR-141
	(0.43)
	

	823.32
	R-vE180
	Они ==
	

	823.61
	pR-142
	(6.13)
	

	829.74
	R-vE181
	А /\кто из них /\что делает?
	

	830.91
	pR-143
	(0.82)
	

	831.73
	R-vL013
	{laugh 0.26}
	

	831.99
	R-vE182
	Ну \ладно,
	

	832.38
	R-vE183
	не \важно.
	

	832.81
	pR-144
	(0.74)
	

	833.56
	R-vL014
	{laugh 0.84}
	

	834.40
	R-vE184
	\Хорошо.
	

	835.00
	pR-145
	(0.46)
	

	835.46
	R-vF005
	(əɯ 0.60)
	

	836.06
	pR-146
	(0.61)
	

	836.67
	R-vE185
	Значит он /садится,
	

	837.83
	R-vE186
	(ˀ 0.07) и˗и (ɥ 0.17) (0.15) (ˀ 0.23) продолжает \ехать¿
	

	839.89
	pR-147
	(0.26)
	

	840.15
	R-vE187
	\Дальше.
	

	840.62
	pR-148
	(2.82)
	

	843.44
	R-vE188
	\–А˗а!
	

	843.76
	pR-149
	(3.75)
	

	847.51
	R-vE189
	А /они˗и просто \остаются¿,
	

	848.86
	R-vE190
	\–стоять¿
	

	849.39
	pR-150
	(1.80)
	

	851.19
	R-vE191
	\–А˗а!,
	

	851.43
	R-vE192
	в˗в другую \↑сторону¿
	

	852.47
	pR-151
	(4.12)
	

	856.59
	R-vE193
	\Да,
	

	856.84
	R-vE194
	и дальше видят /шляпу,
	

	858.19
	pR-152
	(0.22)
	

	858.41
	R-vE195
	и˗и (0.32) /один из них бежит к \мальчику¿
	

	860.89
	pR-153
	(12.48)
	

	873.37
	R-vE196
	Ну \да,
	

	873.88
	R-vE197
	\понятно.
	

	874.51
	pR-154
	(0.22)
	

	874.73
	R-vE198
	И то есть они ==
	

	875.62
	R-vE199
	(ˀ 0.20) О= || (ˀ 0.39) \он забирает у него три /груши,
	

	878.21
	R-vE200
	идёт обратно к своим /друзьям,
	

	879.61
	R-vE201
	им /раздаёт,
	

	880.34
	pR-155
	(0.25)
	

	880.59
	R-vE202
	и /они уже дальше˗е медленно /идут мимо \фермера.
	

	883.47
	pR-156
	(0.73)
	

	884.20
	R-vE203
	А /фермер в это время \слез с /лестницы,
	

	886.47
	pR-157
	(0.21)
	

	886.68
	R-vE204
	и смотрит на˗а (1.60) \/↓корзины,
	

	890.13
	R-vE205
	и /\видит,
	

	890.54
	R-vE206
	что их ==
	

	891.03
	pR-158
	(0.30)
	

	891.33
	R-vE207
	Он прям их /пересчитывает?
	

	892.66
	pR-159
	(0.09)
	

	892.75
	R-vE208
	Чего там \считать-то?
	Произносит [чё].

	893.58
	pR-160
	(0.38)
	

	893.96
	R-vL015
	{laugh 1.73}
	

	895.70
	pR-161
	(4.24)
	

	899.94
	R-vL016
	{laugh 1.87}
	

	901.81
	pR-162
	(0.60)
	

	902.41
	R-vL017
	{laugh 0.90}
	

	903.30
	pR-163
	(6.04)
	

	909.34
	R-vE209
	\–А˗а!
	

	909.64
	pR-164
	(1.27)
	

	910.92
	R-vE210
	Ну \вы публика!
	

	911.81
	pR-165
	(0.16)
	

	911.97
	R-vL018
	{laugh 0.75}
	

	912.72
	pR-166
	(0.46)
	

	913.18
	R-vE211
	\–Вот.
	

	913.53
	R-vE212
	И он видит что нет /↑корзины,
	

	915.16
	R-vE213
	и /дальше проходят эти \мальчики.
	

	916.78
	pR-167
	(0.42)
	

	917.20
	R-vE214
	Он смотрит на /них,
	

	918.33
	pR-168
	(0.30)
	

	918.63
	R-vE215
	и чешет в \↑затылке.
	

	919.66
	pR-169
	(0.62)
	

	920.28
	R-vE216
	/Так?
	

	920.63
	pR-170
	(2.77)
	

	923.39
	R-vE217
	И /всё?,
	

	923.92
	R-vE218
	и они проходят /мимо?
	

	925.12
	pR-171
	(0.11)
	

	925.23
	R-vE219
	И \всё¿,
	

	925.50
	R-vE220
	на этом всё \заканчивается¿
	

	926.50
	pR-172
	(0.04)
	

	926.55
	R-vE221
	То есть \фермер даже не /–останавливает их там?,,,
	

	928.87
	R-vE222
	/ничего- \ничего?
	

	929.40
	pR-173
	(1.30)
	

	930.70
	R-vE223
	А /какой \последний кадр?
	

	931.95
	pR-174
	(1.94)
	

	933.89
	R-vE224
	/Фермеры или \мальчики?
	

	935.13
	pR-175
	(0.54)
	

	935.68
	R-vL019
	{laugh 1.67}
	

	937.35
	pR-176
	(2.60)
	

	939.95
	R-vE225
	\–Угм!
	Произносит, как «А [понятно]», но с закрытым ртом.

	940.39
	pR-177
	(1.61)
	

	942.00
	R-vE226
	Ну \ладно.
	

	942.35
	R-vE227
	Не \важно <здесь>.
	

	943.11
	pR-178
	(0.92)
	

	944.03
	R-vE228
	То есть /дерево \большое¿
	

	945.25
	pR-179
	(0.31)
	

	945.56
	R-vE229
	И онh ==
	

	946.11
	pR-180
	(0.29)
	

	946.40
	R-vE230
	Именно с \лестницы фермер –собирает там всё¿
	

	948.75
	pR-181
	(1.61)
	

	950.36
	R-vE231
	↓/\Угу!
	

	950.77
	pR-182
	(1.39)
	

	952.16
	R-vN010
	{sm 0.14}
	

	952.30
	pR-183
	(0.19)
	

	952.49
	R-vE232
	Он в /–одно˗о ==
	

	953.44
	pR-184
	(0.11)
	

	953.55
	R-vE233
	\Так, 
	

	953.86
	R-vE234
	что бы ещё –спросить у ↑вас?...
	Тихо. Произносит [чё].

	955.23
	pR-185
	(6.10)
	

	961.33
	R-vE235
	А в /чём мальчики оде= || (0.10) (ɯ 0.22) (0.05) –одеты?
	

	963.26
	pR-186
	(0.47)
	

	963.73
	R-vE236
	–Трое˗е мальчиков,
	

	964.95
	R-vE237
	которых он \встречал.
	

	965.73
	pR-187
	(10.65)
	

	976.38
	R-vN011
	{sm 0.43}
	

	976.81
	R-vE238
	А /вообще когда снь= == 
	

	978.09
	pR-188
	(0.30)
	

	978.39
	R-vF006
	(ə 0.65)
	

	979.04
	pR-189
	(0.74)
	

	979.78
	R-vE239
	(ɯ 0.30) в \фильме показаны (0.19) там и /лица допустим?
	

	982.64
	pR-190
	(2.14)
	

	984.78
	R-vE240
	\–А˗а,
	

	984.94
	R-vE241
	у всь= ==
	

	985.18
	pR-191
	(0.48)
	

	985.66
	R-vE242
	(ə 0.57) у всех длинны= ≈≈
	

	986.98
	pR-192
	(0.55)
	

	987.53
	R-vE243
	/Чёрные?
	

	988.07
	pR-193
	(5.38)
	

	993.45
	R-vE244
	\–Угм!
	Произносит, как «А [понятно]», но с закрытым ртом

	993.70
	R-vL020
	{laugh 0.90}
	

	994.60
	pR-194
	(8.94)
	

	1003.54
	R-vL021
	{laugh 0.56}
	

	1004.10
	pR-195
	(1.08)
	

	1005.18
	R-vN012
	{sw 0.58}
	

	1005.76
	R-vE245
	Я \→забыла.
	

	1006.47
	pR-196
	(1.73)
	

	1008.19
	R-vE246
	Не \могу вспомнить.
	Шепотом, еле слышно.

	1008.98
	pR-197
	(0.67)
	

	1009.65
	R-vE247
	\–А˗а!
	

	1009.93
	R-vE248
	Про ≈≈
	

	1010.19
	pR-198
	(5.93)
	

	1016.12
	R-vL022
	{laugh 1.35}
	

	1017.47
	R-vE249
	Я уже не знаю что говорить про \третьего!:
	

	1019.12
	R-vE250
	это был /мальчик или \девочка!
	

	1020.52
	R-vL023
	{laugh 2.34}
	

	1022.86
	pR-199
	(0.45)
	

	1023.31
	R-vE251
	Ка= || (ə 0.14) /как \снимают вообщеə?
	

	1024.93
	R-vE252
	/Часто снимают именно /–ли˗ица?...
	

	1026.49
	pR-200
	(0.52)
	

	1027.01
	R-vE253
	Или в основном \так?,
	

	1028.21
	R-vE254
	\всё,
	

	1028.56
	pR-201
	(0.15)
	

	1028.71
	R-vF007
	(ˀ 0.15)
	

	1028.86
	pR-202
	(0.06)
	

	1028.92
	R-vE255
	(ˀ 0.30) \крупным планом?
	

	1030.12
	pR-203
	(0.52)
	

	1030.64
	R-vE256
	\Ой,
	

	1030.80
	R-vE257
	(ə 0.05) в \смысле,
	

	1031.41
	pR-204
	(1.06)
	

	1032.46
	R-vE258
	чтоб \всех было видно.
	

	1033.48
	pR-205
	(11.71)
	

	1045.20
	R-vL024
	{laugh 0.35}
	

	1045.54
	pR-206
	(7.85)
	

	1053.40
	R-vE259
	↓/–Угу!
	

	1053.68
	pR-207
	(0.58)
	

	1054.26
	R-vE260
	А˗а /шляпу он уронил˗л %
	

	1055.79
	pR-208
	(1.38)
	

	1057.17
	R-vE261
	\–А˗а!
	

	1057.58
	pR-209
	(0.14)
	

	1057.72
	R-vE262
	То есть он просто нь= ≈≈
	

	1058.58
	pR-210
	(2.81)
	

	1061.39
	R-vE263
	А || а /что за \–шляпа?
	

	1062.64
	pR-211
	(1.83)
	

	1064.47
	R-vE264
	С /полями?
	

	1065.27
	pR-212
	(4.44)
	

	1069.71
	R-vE265
	↓–Ага!
	

	1070.02
	pR-213
	(1.73)
	

	1071.75
	R-vE266
	У \фермера /такая же?
	

	1072.84
	pR-214
	(2.84)
	

	1075.68
	R-vL025
	{laugh 1.14}
	

	1076.82
	pR-215
	(0.18)
	

	1077.00
	R-vE267
	\Хорошо.
	

	1077.47
	pR-216
	(0.14)
	

	1077.61
	R-vE268
	Ну /я вроде всё \поняла.
	

	1078.83
	pR-217
	(16.74)
	

	1095.57
	R-vL026
	{laugh 1.58}
	

	1097.15
	pR-218
	(8.07)
	

	1105.21
	R-vE269
	В общем сейчас те= || я тебе буду /рассказывать,
	

	1106.96
	pR-219
	(0.28)
	В паузе механический шум.

	1107.24
	R-vE270
	я постараюсь /последовательно рассказывать,
	

	1109.30
	R-vE271
	но если я \что-то буду /вспоминать,
	В начале строки фоном  мех анический шум.

	1110.66
	R-vE272
	я по /ходу может быть буду что-то \добавлять.
	

	1112.35
	R-vN013
	(ɥ 0.78)
	

	1113.13
	R-vE273
	\В˗вот.
	

	1113.57
	pR-220
	(0.43)
	

	1114.00
	R-vE274
	(ə 0.29) Значит /фильм,
	

	1115.25
	pR-221
	(0.11)
	

	1115.36
	R-vE275
	вообще начинается == 
	

	1116.51
	pR-222
	(0.15)
	

	1116.65
	R-vF008
	(ɯ 0.54)
	

	1117.19
	R-vN014
	{cl 0.10}
	

	1117.29
	pR-223
	(0.26)
	

	1117.55
	R-vF009
	(ɯ 0.15)
	

	1117.70
	pR-224
	(0.30)
	

	1118.00
	R-vE276
	в сельской /–месть= || /–местность,,,
	

	1119.56
	R-vE277
	/–пейзаж,,,
	

	1120.28
	pR-225
	(0.69)
	

	1120.96
	R-vE278
	вот может быть семидесятые \годаə.
	

	1122.55
	R-vE279
	С= || вообще он \снят.
	

	1123.54
	R-vE280
	\→Примерно.
	

	1124.13
	pR-226
	(0.11)
	

	1124.24
	R-vE281
	\Как бы. 
	Шепотом

	1124.67
	R-vN015
	(ɥ 0.27)
	

	1124.94
	pR-227
	(0.32)
	

	1125.26
	R-vN016
	{sm 0.14}
	

	1125.40
	R-vE282
	(ə 0.29) Такое /начало,
	

	1126.54
	R-vN017
	(ɥ 0.70)
	

	1127.25
	R-vE283
	(ə 0.38) (–вот,)
	

	1127.97
	pR-228
	(0.22)
	

	1128.19
	R-vF010
	(ɯ 0.41)
	

	1128.59
	pR-229
	(0.14)
	

	1128.74
	R-vN018
	{sm 0.13}
	

	1128.86
	R-vE284
	и /показывают (ə 0.52) (0.27) /фермера,
	

	1131.15
	R-vE285
	который –собирает (0.09) \груши.
	

	1132.86
	pR-230
	(0.22)
	

	1133.09
	R-vN019
	(ɥ 0.52)
	

	1133.60
	R-vE286
	–Вот.
	

	1134.02
	pR-231
	(0.30)
	

	1134.32
	R-vE287
	Перед \ним просто одно /дерево,
	

	1135.73
	R-vE288
	\ничего больше /нет вокруг,,,
	

	1137.30
	R-vE289
	как бы только выжженная /трава˗а такая,,,
	

	1139.21
	pR-232
	(0.59)
	

	1139.80
	R-vE290
	(\–вот,)
	

	1140.19
	R-vE291
	ни /домов,,,
	

	1140.71
	R-vE292
	/ничего...
	

	1141.25
	pR-233
	(0.71)
	

	1141.97
	R-vN020
	{sm 0.21}
	

	1142.17
	R-vE293
	\Вот,
	

	1142.61
	R-vE294
	(əɯ 0.58) у него /лестница →приставлена,,,
	

	1144.55
	R-vE295
	(к –дереву,)
	

	1145.25
	R-vN021
	(ɥ 0.58)
	

	1145.84
	R-vE296
	(ə 0.27) и \он /–залеза˗аетh,,,
	

	1147.36
	pR-234
	(0.44)
	

	1147.79
	R-vE297
	(ɯ 0.17) (–вот,)
	

	1148.17
	R-vE298
	он залезает на /лестницу,
	

	1149.12
	R-vE299
	она /↓поскрипывает,,,
	

	1150.10
	R-vE300
	а он собирает \груши.
	

	1151.22
	pR-235
	(0.39) 
	

	1151.61
	R-vN022
	{sm 0.17}
	

	1151.78
	R-vE301
	–Вот.
	

	1152.13
	R-vN023
	(ɥ 0.33)
	

	1152.46
	R-vE302
	/Срывает их,
	

	1153.14
	R-vE303
	кладёт себе в \/фартук.
	

	1154.36
	pR-236
	(0.96)
	

	1155.33
	R-vE304
	–Вот.
	

	1155.68
	R-vN024
	(ɥ 0.91)
	

	1156.59
	R-vF011
	(əɯ 0.64)
	

	1157.23
	pR-237
	(0.35)
	

	1157.58
	R-vN025
	{sm 0.22}
	

	1157.80
	pR-238
	(0.19)
	

	1157.99
	R-vE305
	/Сам фермер такой˗й || (0.30) /–по˗олный,,,
	

	1160.27
	pR-239
	(0.25)
	

	1160.52
	R-vE306
	(ə 0.53) (–во˗от,)
	

	1161.49
	R-vF012
	(ə 0.78)
	

	1162.26
	pR-240
	(0.23)
	

	1162.50
	R-vE307
	у него˗о красный /–платок на шее,,,
	

	1164.48
	pR-241
	(0.07)
	

	1164.56
	R-vE308
	(\завязан,
	

	1165.10
	pR-242
	(0.38)
	

	1165.48
	R-vF013
	(ə 0.38)
	

	1165.86
	pR-243
	(0.30)
	

	1166.16
	R-vE309
	как бы –пионерский,
	

	1167.17
	R-vN026
	(ɥ 0.43)
	

	1167.60
	R-vE310
	\–вот,)
	

	1168.19
	R-vF014
	(ɯ 0.52)
	

	1168.70
	pR-244
	(0.18)
	

	1168.88
	R-vE311
	\сам он \ну˗у в таких || <в> /–штана˗ах,,,
	

	1170.26
	R-vE312
	в тёмных /–ботинках коричневых,,,
	

	1171.90
	R-vN027
	(ɥ 0.54)
	

	1172.45
	pR-245
	(0.15)
	

	1172.60
	R-vF015
	(ɐ 0.73)
	

	1173.34
	pR-246
	(0.50)
	

	1173.83
	R-vN028
	{sm 0.17}
	

	1174.00
	R-vE313
	(–вот,)
	

	1174.54
	R-vE314
	с= || (ə 0.39) такие || (ə 0.20) с˗с /–бакенба˗ардами,,,
	

	1177.03
	pR-247
	(0.20)
	

	1177.23
	R-vE315
	(ə 0.35) /–чёрный ==
	

	1178.19
	R-vE316
	(ə 0.23) у него чёрные /–волосы –кудрявые,,,
	

	1180.04
	R-vE317
	(\вот,)
	

	1180.36
	pR-248
	(0.42)
	

	1180.78
	R-vE318
	и вот –такой он.
	

	1181.45
	R-vN029
	(ɥ 0.53)
	

	1181.99
	pR-249
	(0.16)
	

	1182.15
	R-vE319
	\əВот,
	

	1182.64
	R-vE320
	и /он˗н ==
	

	1183.20
	pR-250
	(1.16)
	

	1184.36
	R-vF016
	(ə 0.61)
	

	1184.97
	pR-251
	(0.80)
	

	1185.77
	R-vN030
	{sm 0.15}
	

	1185.92
	R-vE321
	В общем /он собирает \груши.
	

	1187.16
	R-vE322
	/Спускается,
	

	1187.77
	R-vE323
	и кладёт в \корзины.
	

	1188.70
	R-vE324
	\Вотə.
	

	1189.02
	pR-252
	(0.10)
	

	1189.11
	R-vE325
	И˗и ря= || под /деревом /–стоят три плетёные \корзины.
	

	1191.78
	pR-253
	(0.80)
	

	1192.59
	R-vE326
	\–Вот.
	

	1193.06
	pR-254
	(0.15)
	

	1193.21
	R-vE327
	Две из них /полные,
	

	1194.06
	R-vE328
	а вот /третью он как раз \наполняет.
	

	1195.85
	pR-255
	(0.34)
	

	1196.18
	R-vN031
	(ɥ 0.82)
	

	1197.01
	R-vF017
	(əɯ 0.74)
	

	1197.74
	pR-256
	(0.60)
	

	1198.34
	R-vN032
	{sm 0.15}
	

	1198.49
	R-vE329
	/дальше˗е (0.12) (ɯ 0.80) –рядом с /деревом (ɥ 0.56) (əɯ 0.55) проходит (0.14) (ə 0.30) /мужчина с \козой.
	

	1205.03
	pR-257
	(0.29)
	

	1205.32
	R-vN033
	{sm 0.10}
	

	1205.42
	R-vE330
	\–Вот,
	

	1205.75
	R-vE331
	он ведёт /козу,
	

	1206.91
	R-vN034
	(ɥ 0.16)
	

	1207.07
	R-vE332
	(на \поводке,)
	

	1207.81
	R-vE333
	она /\упира˗ается,,,
	

	1209.01
	pR-258
	(0.43)
	

	1209.44
	R-vE334
	(–вот,)
	

	1209.72
	R-vE335
	(/коза с \колокольчиком такая,)
	

	1211.12
	R-vE336
	и \блеет.
	

	1211.78
	pR-259
	(0.16)
	

	1211.94
	R-vE337
	\Вот.
	

	1212.45
	R-vN035
	(ɥ 0.65)
	

	1213.10
	R-vE338
	(ə 0.43) Он её /–ведёт,
	

	1214.50
	pR-260
	(0.27)
	

	1214.76
	R-vE339
	тащит- /тащит,
	

	1215.71
	R-vE340
	а она /упирается,
	

	1216.69
	R-vE341
	и˗и громко \блеет.
	

	1217.61
	pR-261
	(0.33)
	

	1217.94
	R-vN036
	{sm 0.09}
	

	1218.03
	R-vE342
	–Вот,
	

	1218.35
	R-vE343
	\неприятно как-то.
	

	1219.23
	pR-262
	(0.26)
	

	1219.48
	R-vN037
	(ɥ 0.26) {sm 0.24}
	

	1219.98
	pR-263
	(0.42)
	

	1220.40
	R-vF018
	(ə 0.58)
	

	1220.97
	pR-264
	(1.14)
	

	1222.11
	R-vN038
	{sp 0.20}
	

	1222.31
	pR-265
	(0.12)
	

	1222.43
	R-vN039
	{sm 0.14}
	

	1222.57
	R-vE344
	/\Ну˗у,
	

	1222.82
	R-vE345
	он \так же примерно /одет,
	

	1223.94
	R-vE346
	(как –фермер,)
	

	1224.56
	R-vE347
	такие –тоже ш= || /–штаны какие-то,,,
	

	1225.79
	R-vE348
	тёмного /цвета...
	

	1226.40
	pR-266
	(0.14)
	

	1226.54
	R-vN040
	(ɥ 0.56)
	

	1227.10
	pR-267
	(0.22)
	

	1227.33
	R-vE349
	(ə 0.36) –Вотh,
	

	1228.28
	R-vE350
	\значит,
	

	1228.78
	pR-268
	(0.53)
	

	1229.30
	R-vE351
	(ˀ 0.27) и у= || (ˀ 0.25) (ɯ 1.01) \уводит /козу.
	

	1232.00
	pR-269
	(0.07)
	

	1232.07
	R-vE352
	–Вот,
	

	1232.44
	pR-270
	(0.24)
	

	1232.67
	R-vE353
	/дальше ==
	

	1233.35
	R-vN041
	(ɥ 0.19)
	

	1233.53
	pR-271
	(0.23)
	

	1233.77
	R-vF019
	(əɯ 0.58)
	

	1234.35
	pR-272
	(1.27)
	

	1235.62
	R-vE354
	как я уже /сказала,
	

	1236.23
	R-vE355
	рядом с /деревом д= || проходит /\дорога,
	

	1238.16
	pR-273
	(0.05)
	

	1238.21
	R-vE356
	(\вот,)
	

	1238.41
	R-vE357
	по этой /дороге˗е едет \мальчик.
	

	1240.16
	pR-274
	(0.35)
	

	1240.50
	R-vE358
	На \велосипеде.
	

	1241.28
	pR-275
	(0.97)
	

	1242.25
	R-vN042
	{sm 0.15} (ɥ 0.30)
	

	1242.70
	R-vE359
	\Вот,
	

	1243.03
	R-vE360
	у него такой \большой /велосипед,
	

	1244.63
	R-vN043
	(ɥ 0.32)
	

	1244.95
	R-vE361
	с \высокой /–рамой,,,
	

	1245.90
	R-vE362
	–неудобный,
	

	1246.56
	R-vE363
	он даже не /сидит на нём, 
	

	1247.86
	R-vE364
	а вот в= || \стоя всё время едет.
	

	1249.46
	pR-276
	(0.14)
	

	1249.61
	R-vN044
	(ɥ 0.53)
	

	1250.14
	R-vE365
	(ə 0.32) \Вот.
	

	1250.84
	pR-277
	(0.22)
	

	1251.05
	R-vF020
	(ɯ 0.42)
	

	1251.48
	pR-278
	(0.76)
	

	1252.24
	R-vN045
	{sm 0.74}
	

	1252.97
	R-vE366
	/Онh (ɥ 0.29) (ə 0.39) (ɯ 0.31) в= || видит /–фермера,,,
	

	1255.65
	R-vN046
	(ɥ 0.34)
	

	1255.99
	R-vE367
	видит /–груши,,,
	

	1256.97
	R-vN047
	(ɥ 0.19)
	

	1257.16
	R-vE368
	(\вот,)
	

	1257.55
	pR-279
	(0.14)
	

	1257.68
	R-vE369
	(ˀ 0.06) слезает с /велосипеда,
	

	1258.67
	R-vE370
	бросает его на /→дороге,,,
	

	1260.02
	pR-280
	(0.48)
	

	1260.50
	R-vE371
	(ə 0.34) (–вот,)
	

	1261.12
	R-vE372
	подходит ==
	

	1261.79
	pR-281
	(0.13)
	

	1261.92
	R-vE373
	там \нет ничего || ни \заборов /ничего,
	

	1263.55
	R-vE374
	он /подходит (ɥ 0.22) (0.13) (ə 0.31) к /корзине,
	

	1265.41
	R-vE375
	берёт оттуда одну /грушу,
	

	1266.83
	pR-282
	(0.06)
	

	1266.89
	R-vE376
	потом /передумывает,
	

	1268.06
	R-vN048
	(ɥ 0.38)
	

	1268.45
	R-vE377
	кладёт её /обратно,
	

	1269.38
	R-vE378
	берёт целую \корзину.
	

	1270.62
	pR-283
	(0.50)
	

	1271.12
	R-vN049
	{sm 0.15}
	

	1271.27
	R-vE379
	\Вот.
	

	1271.70
	pR-284
	(0.14) 
	

	1271.84
	R-vN050
	(ɥ 0.43)
	

	1272.26
	R-vE380
	Берёт целую /корзину,
	

	1273.16
	R-vE381
	подходит к в= || (0.10) к /–велосипеду своему˗у,,,
	

	1275.03
	R-vN051
	(ɥ 0.27)
	

	1275.30
	R-vN052
	{sm 0.13}
	

	1275.43
	pR-285
	(0.08)
	

	1275.52
	R-vE382
	(–во˗от,)
	

	1276.04
	pR-286
	(0.13)
	

	1276.17
	R-vE383
	(ə 0.29) /–садится,,,
	

	1277.05
	R-vE384
	с= || (0.17) (ə 0.48) \–ставит (0.38) эту /корзину,
	

	1279.58
	R-vE385
	и начинает \ехать.
	

	1280.74
	pR-287
	(0.72)
	

	1281.45
	R-vE386
	Куда он \ехал.
	

	1282.12
	pR-288
	(0.12)
	

	1282.24
	R-vN053
	(ɥ 0.61)
	

	1282.85
	R-vE387
	\ əВот.
	

	1283.28
	R-vN054
	(ɥ 0.54)
	

	1283.82
	R-vN055
	{sm 0.32}
	

	1284.14
	pR-289
	(0.12)
	

	1284.26
	R-vE388
	(ə 0.20) /Сам он вообще˗е (ˀ 0.47) \ну˗у тоже одет в (0.17) какие-то там˗м (0.12) /брюки,
	

	1288.44
	R-vE389
	и у него тоже повязан (0.11) (ə 0.32) \платок,
	

	1290.53
	pR-290
	(0.37)
	

	1290.90
	R-vE390
	\красный.
	

	1291.42
	pR-291
	(0.25)
	

	1291.67
	R-vE391
	Вокруг \↑шеи.
	

	1292.43
	pR-292
	(0.35)
	

	1292.78
	R-vE392
	\Ну, 
	В очень высоком регистре.

	1292.94
	R-vE393
	как-то просто –обмотан.
	

	1293.93
	pR-293
	(0.15)
	

	1294.08
	R-vN056
	(ɥ 0.73)
	

	1294.81
	R-vE394
	\–Во˗от.
	

	1295.25
	pR-294
	(0.05)
	

	1295.30
	R-vE395
	И˗и у /него˗о \шляпа,
	

	1296.29
	R-vE396
	е= || есть /большая с \полями.
	

	1297.88
	pR-295
	(0.26)
	

	1298.14
	R-vN057
	{sm 0.25}
	

	1298.39
	pR-296
	(0.12)
	

	1298.52
	R-vF021
	(əɯ 0.50)
	

	1299.02
	pR-297
	(0.43)
	

	1299.45
	R-vN058
	{sm 0.08}
	

	1299.54
	R-vE397
	Кстати у \–фермера \тоже есть большая шляпа с \↑полями.
	

	1301.90
	pR-298
	(0.07)
	

	1301.97
	R-vN059
	(ɥ 0.38)
	

	1302.35
	R-vE398
	\Вот.
	

	1302.63
	R-vN060
	(ɥ 0.58)
	

	1303.21
	R-vE399
	И˗и (0.13) /он –просто (0.17) (ə 0.17) едет-едет по /→дороге,,,
	

	1306.43
	pR-299
	(0.08)
	

	1306.51
	R-vF022
	(ə 0.19) (ə 0.15)
	

	1306.85
	pR-300
	(0.18)
	

	1307.04
	R-vE400
	*(/Корзину он поставил на /багажник,
	

	1308.43
	R-vE401
	он у него \спереди,
	

	1309.27
	R-vE402
	перед /рулём,
	

	1309.98
	R-vE403
	вот он туда поставил эту /корзину,
	

	1311.69
	R-vE404
	и тихонько –едет.
	

	1312.68
	pR-301
	(0.21)
	

	1312.88
	R-vN061
	(ɥ 0.32)
	

	1313.21
	R-vE405
	/Дорога такая /\неровная,,,
	

	1314.53
	R-vE406
	ну такая –сельская какая-то...
	Тихо.

	1316.00
	pR-302
	(0.62)
	

	1316.62
	R-vN062
	{sm 0.22}
	

	1316.84
	R-vE407
	\–Вот.
	

	1317.29
	R-vN063
	(ɥ 0.68)
	

	1317.97
	R-vE408
	Он /→едет,,,
	

	1318.71
	pR-303
	(0.49)
	

	1319.20
	R-vF023
	(əɯ 0.59)
	

	1319.79
	pR-304
	(0.14)
	

	1319.92
	R-vN064
	{sm 0.09}
	

	1320.02
	R-vE409
	и /тут мимо проезжает \↑девочка,
	

	1321.95
	pR-305
	(0.27)
	

	1322.22
	R-vE410
	тоже на /→велосипеде,,,
	

	1323.53
	pR-306
	(0.06)
	

	1323.59
	R-vE411
	–ну уже на \таком˗м || (0.17) \женском /→велосипедике,,,
	

	1326.12
	pR-307
	(0.60)
	

	1326.72
	R-vE412
	(ə 0.48) она с \↑косичками,
	

	1328.27
	R-vE413
	с \двумя \↑косичками,
	

	1329.45
	pR-308
	(0.27)
	

	1329.72
	R-vN065
	{sm 0.05}
	

	1329.77
	R-vE414
	 (\–во˗от,)
	

	1330.19
	R-vE415
	и /проезжает \мимо.
	

	1331.29
	R-vN066
	(ɥ 0.93) 
	

	1332.22
	R-vF024
	(əɯ 0.55)
	

	1332.76
	pR-309
	(0.64)
	

	1333.40
	R-vN067
	{cl 0.11}
	

	1333.52
	pR-310
	(0.67)
	

	1334.18
	R-vF025
	(ə 0.77)
	

	1334.96
	pR-311
	(0.24)
	

	1335.20
	R-vE416
	Навстречу \ему едет.
	

	1336.30
	R-vE417
	Он в общем на неё /→засматривается,,,
	

	1337.94
	R-vE418
	поворачивает /→голову назад,,,
	

	1339.50
	R-vN068
	(ɥ 0.37)
	

	1339.87
	R-vE419
	смотрит как она /→уезжает,,,
	

	1341.40
	R-vN069
	(ɥ 0.48)
	

	1341.88
	R-vE420
	(\–вот,)
	

	1342.20
	R-vE421
	и в это /время показывают как (0.10) (ˀ 0.28) летят /↓↑груши,,,
	

	1345.04
	pR-312
	(0.28)
	

	1345.32
	R-vE422
	(\–əво˗от,)
	

	1345.83
	R-vE423
	то есть он /спотыкается,
	

	1346.86
	R-vE424
	сам /→падает,,,
	

	1347.66
	pR-313
	(0.79)
	

	1348.45
	R-vN070
	{sm 0.06}
	

	1348.51
	R-vE425
	(–вот,)
	

	1348.98
	pR-314
	(1.15)
	

	1350.13
	R-vF026
	(əɯ 0.67)
	

	1350.80
	pR-315
	(0.78)
	

	1351.58
	R-vE426
	(ɯ 0.26) /\ну,
	

	1352.16
	R-vE427
	и в общем вся /корзина там разлетелась по –дороге.
	

	1354.82
	R-vN071
	(ɥ 0.43)
	

	1355.25
	R-vE428
	Все /груши \↑разлетелись.
	

	1356.33
	R-vN072
	(ɥ 0.83)
	

	1357.16
	R-vE429
	\–əВот.
	

	1357.66
	pR-316
	(0.15)
	

	1357.81
	R-vE430
	/Дальше он (0.53) (ˀ 0.43) встаё= || (ə 0.08) /встаёт,
	

	1360.65
	R-vE431
	сади= ==
	

	1361.02
	R-vE432
	(ˀ 0.21) /\ну, 
	

	1361.43
	R-vE433
	не /встаёт,
	

	1361.93
	R-vE434
	он /↓→садится,,,
	

	1362.79
	R-vN073
	(ɥ 0.33)
	

	1363.12
	pR-317
	(0.26)
	

	1363.38
	R-vE435
	(ɯ 0.53) (–вот,)
	

	1364.21
	R-vE436
	\смотрит,
	

	1364.88
	pR-318
	(0.07)
	

	1364.95
	R-vE437
	(ˀ 0.60) что с ним там /\случилось,,,
	

	1367.04
	pR-319
	(0.05)
	

	1367.08
	R-vE438
	в общем (ˀ 0.29) нос= ==
	Планировалось: носки.

	1368.10
	pR-320
	(0.08)
	

	1368.19
	R-vE439
	(ˀ 0.22) у него такие длинные /гольфы,
	

	1369.74
	R-vE440
	он \опускает один /гольф,
	

	1370.81
	R-vE441
	смотрит там на /\коленку,,,
	

	1372.00
	R-vE442
	/–что с ним,,,
	

	1372.55
	R-vN074
	(ɥ 0.69) 
	

	1373.25
	R-vE443
	(–вот,)
	

	1373.69
	pR-321
	(0.32)
	

	1374.00
	R-vF027
	(ɯ 0.65)
	

	1374.65
	pR-322
	(0.27)
	

	1374.92
	R-vN075
	{sm 0.16}
	

	1375.08
	pR-323
	(0.29)
	

	1375.37
	R-vE444
	/–потом (0.09) (ɯ 0.69) (0.25) приходи= || (ɯ 0.19) /мимо проходят три /мальчика,,,
	

	1379.36
	pR-324
	(0.68)
	

	1380.04
	R-vN076
	(ɥ 0.53)
	

	1380.57
	R-vE445
	(ə 0.32) (–вот,)
	

	1381.17
	R-vE446
	один \такой || (ɥ 0.32) (ə 0.55) (0.32) (ɯ 0.27) \большой (0.51) (ə 0.56) (0.61) (ɯ 0.43) \↑толстый видимо,
	

	1387.18
	R-vN077
	(ɥ 0.15)
	

	1387.33
	R-vE447
	(\вот,)
	

	1387.72
	R-vE448
	д= || (ə 0.24) /\средний,
	

	1388.86
	R-vN078
	(ɥ 0.26)
	

	1389.12
	R-vE449
	(ɐ 0.31) он всё время \играет ==
	

	1390.65
	pR-325
	(0.11)
	

	1390.76
	R-vF028
	(əɯ 0.61)
	

	1391.37
	pR-326
	(0.31)
	

	1391.68
	R-vN079
	{cl 0.11}
	

	1391.79
	R-vE450
	/знаешь,
	

	1392.13
	R-vE451
	\такая || (ə 0.38) /ракетка˗а,
	

	1393.71
	R-vE452
	(для˗а \↑пинг-понга,)
	

	1394.86
	pR-327
	(0.30)
	

	1395.16
	R-vE453
	и к /ней п˗привязан \мячик.
	

	1396.62
	R-vE454
	Он всё время вот так \играет.
	

	1397.84
	R-vN080
	(ɥ 0.79)
	

	1398.63
	R-vE455
	/əЕй,
	

	1399.16
	R-vN081
	(ɥ 0.38)
	

	1399.54
	R-vN082
	{sm 0.13}
	

	1399.67
	R-vE456
	(/\əвот,)
	

	1400.11
	R-vE457
	и˗и /третья˗а, 
	С неуверенностью.

	1401.19
	pR-328
	(0.21)
	

	1401.40
	R-vE458
	(ˀ 0.18) какой-то маленький /ребёнок,
	

	1402.73
	R-vE459
	то ли \мальчик то ли /девочка, 
	

	1404.27
	R-vF029
	(ə 0.07)
	

	1404.34
	R-vL027
	{laugh 1.20}
	

	1405.54
	R-vE460
	/мнения \↑разделились.
	

	1406.67
	R-vN083
	(ɥ 0.22)
	

	1406.89
	R-vE461
	–Вот.
	

	1407.25
	R-vL028
	{laugh 1.23}
	

	1408.48
	R-vF030
	(əɯ 0.70)
	

	1409.17
	pR-329
	(0.36)
	

	1409.53
	R-vN084
	{sm 0.19}
	

	1409.72
	R-vE462
	И˗и (0.45) {sm 0.27} (0.12) (ə 0.82) /–они /–втроём \подходят к этому /мальчику,
	

	1414.37
	R-vE463
	/помогают ему,
	

	1415.21
	R-vN085
	(ɥ 0.31)
	

	1415.51
	R-vE464
	\кто-то из них помогает там /отряхивает его,
	

	1417.58
	R-vE465
	кто-то /груши собирает,
	

	1418.74
	pR-330
	(0.09)
	

	1418.83
	R-vF031
	(ə 0.42)
	

	1419.25
	pR-331
	(0.10)
	

	1419.35
	R-vE466
	/последний поднимает \велосипед.
	

	1420.89
	R-vN086
	(ɥ 0.68)
	

	1421.57
	R-vE467
	\Вот.
	

	1421.99
	pR-332
	(0.39)
	

	1422.37
	R-vN087
	{sm 0.80}
	

	1423.17
	R-vF032
	(əɯ 0.67)
	

	1423.84
	R-vN088
	{sm 0.54}
	

	1424.37
	R-vE468
	Они все ==
	

	1425.13
	R-vE469
	(ˀ 0.27) \Ну,
	

	1425.54
	R-vE470
	они в общем ему /помогли,
	

	1426.97
	R-vN089
	(ɥ 0.32)
	

	1427.29
	R-vE471
	и /дальше пошли своей \дорогой.
	

	1428.86
	pR-333
	(0.44)
	

	1429.30
	R-vN090
	{sm 0.28}
	

	1429.58
	pR-334
	(0.13)
	

	1429.72
	R-vE472
	\Вот.
	

	1430.16
	pR-335
	(0.07)
	

	1430.23
	R-vE473
	А˗а /мальчик (0.29) уже˗е н˗не /садится на велосипед,
	

	1433.02
	R-vE474
	а просто его /ведёт,
	

	1434.25
	pR-336
	(0.06)
	

	1434.31
	R-vE475
	\/дальше˗е,
	

	1434.98
	pR-337
	(0.13)
	

	1435.11
	R-vE476
	и идёт рядом с \ним.
	

	1436.12
	pR-338
	(1.01)
	

	1437.13
	R-vE477
	/Идёт тоже \своей дорогой.
	

	1438.34
	pR-339
	(0.10)
	

	1438.44
	R-vN091
	(ɥ 0.51)
	

	1438.95
	R-vE478
	\Вот.
	

	1439.33
	pR-340
	(0.22)
	

	1439.55
	R-vE479
	/Дальше эти трое /мальчиков,
	

	1440.89
	pR-341
	(0.66)
	

	1441.55
	R-vE480
	(ə 0.23) точнее /средний из них,
	

	1443.00
	R-vN092
	(ɥ 0.34) 
	

	1443.34
	R-vE481
	(вот с \/ракеткою,)
	

	1444.18
	R-vE482
	/он вдруг /видит на /дороге˗е (0.07) \шляпу.
	Скандированное произнесение.

	1446.52
	pR-342
	(0.99)
	

	1447.51
	R-vN093
	{cl 0.26}
	

	1447.77
	R-vE483
	\Вот. 
	

	1448.16
	R-vN094
	(ɥ 0.62) 
	

	1448.78
	R-vF033
	(ə 0.61)
	

	1449.39
	pR-343
	(1.29)
	

	1450.68
	R-vN095
	{sw 0.53}
	

	1451.21
	R-vE484
	Которую \мальчик потерял.
	

	1452.47
	pR-344
	(0.45)
	

	1452.91
	R-vN096
	{sm 0.20} (ɥ 0.29)
	

	1453.41
	R-vE485
	–Вот,
	

	1453.80
	R-vE486
	он её /берёт,
	

	1454.64
	pR-345
	(0.09)
	

	1454.73
	R-vE487
	и /идёт к \мальчику назад.
	

	1456.10
	R-vE488
	С \велосипедом.
	

	1456.93
	pR-346
	(0.18)
	

	1457.11
	R-vE489
	əВозвращает ему /шляпу,
	

	1458.12
	R-vE490
	а /тот ему /взамен три \груши даёт.
	

	1459.80
	pR-347
	(0.45)
	

	1460.25
	R-vN097
	{sm 0.49}
	

	1460.73
	R-vE491
	–Вот,
	

	1461.18
	R-vE492
	и /–он˗н (0.07) идёт обратно к своим /друзьям,
	

	1463.36
	R-vE493
	\раздаёт каждому по \/груше,
	

	1464.95
	R-vN098
	(ɥ 0.80)
	

	1465.75
	R-vE494
	(–вот,)
	

	1466.28
	pR-348
	(0.05)
	

	1466.33
	R-vE495
	и /они˗и (0.40) (ə 0.70) (0.48) {sm 0.15} /вместе уже –продолжают \əидти.
	

	1470.75
	pR-349
	(1.15)
	

	1471.91
	R-vE496
	(ˀ 0.20) \Вот.
	

	1472.44
	R-vE497
	В это /время /–фермер (0.55) (ə 0.31) спускается с /↓→лестницы,,,
	

	1475.98
	pR-350
	(0.17)
	

	1476.15
	R-vE498
	/смотрит ==
	

	1476.84
	pR-351
	(0.81)
	

	1477.65
	R-vE499
	\ну,
	

	1477.87
	R-vE500
	так /недоумённо,
	

	1478.66
	R-vE501
	смотрит что у него не /хватает (0.27) одной корзины с \грушами.
	

	1481.66
	R-vN099
	(ɥ 0.56)
	

	1482.22
	R-vE502
	\Вот.
	

	1482.69
	pR-352
	(0.54)
	

	1483.23
	R-vE503
	Он смотрит- /смотрит,
	

	1484.23
	R-vE504
	и тут –↓видит,
	

	1484.81
	R-vE505
	как эти трое /–мальчиков проходят /–ми˗имо,,,
	

	1487.10
	R-vN100
	(ɥ 0.30)
	

	1487.40
	R-vE506
	/–споко˗ойно так,,,
	

	1488.43
	R-vE507
	/–валья˗ажно,,,
	

	1489.13
	R-vE508
	и /едят \груши.
	

	1490.12
	R-vN101
	(ɥ 0.57)
	

	1490.70
	R-vE509
	–əВот.
	

	1491.17
	pR-353
	(0.93)
	

	1492.11
	R-vE510
	(ə 0.48) В общем он /–смотрит на /них,
	

	1494.34
	pR-354
	(0.26)
	

	1494.60
	R-vE511
	и˗и на /этом всё \↑заканчивается.
	

	1496.03
	pR-355
	(1.14)
	

	1497.17
	R-vN102
	{sm 0.18}
	

	1497.35
	R-vE512
	\–Вот.
	

	1497.70
	pR-356
	(3.06)
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